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EN

This printer can use either gloss black (BK) ink or 
matte black (MK) ink. Before installing, please check 
the included black ink cartridge or black ink pack 
and read the Start Here and manual.

FR

Cette imprimante peut utiliser de l’encre noire 
brillante (BK) ou de l’encre noire mate (MK). Avant 
d’installer, veuillez vérifier la cartouche d’encre 
noire ou le module d’encre noire fourni(e) et lisez 
Commencer ici et le manuel.

DE

Dieser Drucker kann entweder hochglanzschwarze 
Tinte (BK) oder mattschwarze Tinte (MK) 
verwenden. Überprüfen Sie vor der Installation 
die mitgelieferte schwarze Tintenpatrone bzw. das 
schwarze Tintenpack und lesen Sie das Dokument 
Schnellstart und das Handbuch.

NL

Deze printer kan glanzend zwarte (BK) inkt of 
matzwarte (MK) inkt gebruiken. Controleer het 
meegeleverde zwarte inktpatroon of zwarte 
inktpakket en lees Begin hier en de handleiding 
vooraleer de installatie uit te voeren.

IT

Questa stampante può utilizzare inchiostro 
nero lucido (BK) o inchiostro nero opaco (MK). 
Prima dell’installazione, controllare la cartuccia 
di inchiostro nero o il pack di inchiostro nero in 
dotazione e leggere Inizia qui e il manuale.

ES

Esta impresora puede utilizar tinta negra brillante 
(BK) o tinta negra mate (MK). Antes de la instalación, 
compruebe el cartucho de tinta negra o el pack de 
tinta negra incluido y lea el documento Inicio aquí y 
el manual.

PT

Nesta impressora pode ser utilizada tinta preta 
brilhante (BK) ou tinta preta mate (MK). Antes de 
proceder à instalação, confirme o tinteiro de tinta 
preta ou a embalagem de tinta preta fornecidos e 
leia o folheto Iniciar Aqui e o manual.

TR

Bu yazıcı parlak siyah (BK) mürekkep veya mat siyah 
(MK) mürekkep kullanabilir. 
Kurmadan önce lütfen içindeki siyah mürekkep 
kartuşu veya siyah mürekkep paketini kontrol edin 
ve Buradan Başlayın kısmını ve kılavuzunu okuyun.

EL

Αυτός ο εκτυπωτής μπορεί να χρησιμοποιήσει είτε 
γυαλιστερό μαύρο (BK) μελάνι ή ματ μαύρο (MK) 
μελάνι.  
Πριν από την εγκατάσταση, ελέγξτε την κασέτα 
μαύρου μελανιού ή το δοχείο μαύρου μελανιού που 
περιλαμβάνεται και διαβάστε το Ξεκινήστε εδώ και 
το εγχειρίδιο.

SL

Ta tiskalnik lahko uporablja sijajno črno (BK) črnilo 
ali mat črno (MK) črnilo. 
Pred namestitvijo preverite priloženo kartušo 
s črnim črnilom ali posodo s črnim črnilom in 
preberite razdelek Začnite tukaj ter priročnik.

HR

Ovaj pisač može koristiti ili sjajnu crnu (BK) ili mat 
crnu (MK) tintu. 
Prije ugradnje provjerite priloženi spremnik crne 
tinte ili paket crne tinte te pročitajte Započnite 
ovdje i priručnik.

MK

Овој печатач може да користи сјајно црно 
(BK) мастило или мат црно (MK) мастило. 
Пред инсталирањето, ве молиме проверете ја 
вклучената касета со црно мастило или пакување 
со црно мастило и прочитајте ги упатствата кај 
Започнете тука и во упатството за корисник.

SR

Ovaj štampač može koristiti ili sjajno crno (BK) 
mastilo ili mat crno (MK) mastilo. 
Pre ugradnje, proverite isporučeni kertridž sa crnim 
mastilom i pakovanje sa crnim mastilom i pročitajte 
Počnite ovde i priručnik.

DA

Denne printer kan enten bruge blank sort (BK) blæk 
eller mat sort (MK) blæk. Inden installation bedes du 
kontrollere den medfølgende sorte blækpatron eller 
sorte blækpakke og læse Start her og vejledningen.

FI

Tässä tulostimessa on käytössä kiiltomuste (BK) 
muste tai mattamusta (MK) muste. Tarkista ennen 
asentamista mukana tuleva musta mustekasetti tai 
musta mustepakkaus ja lue kohta Aloita tästä ja opas.

NO

Denne skriveren kan bruke enten glanset svart 
blekk (BK) eller matt svart blekk (MK). Før du 
installerer skal du kontrollere den medfølgende 
svarte blekkpatronen eller svarte blekkpakken og 
lese Start her og brukerveiledningen.
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SV

Den här skrivaren kan använda antingen blankt 
svart (BK) bläck eller matt svart (MK) bläck. Innan 
du installerar, kontrollera den medföljande svarta 
bläckpatronen eller svarta bläckförpackningen och 
läs Börja här och manualen.

PL

W tej drukarce można używać czarnego tuszu 
błyszczącego (BK) lub czarnego matowego (MK). 
Przed instalacją należy sprawdzić dołączony czarny 
wkład atramentowy lub czarny pakiet atramentowy 
i przeczytać dokument Rozpocznij tutaj oraz 
instrukcję.

CS

Tato tiskárna může používat buď lesklý černý 
(BK) inkoust nebo matný černý (MK) inkoust. 
Před instalací zkontrolujte přiloženou černou 
inkoustovou patronu nebo balení černého inkoustu 
a přečtěte si Začněte zde a příručku.

HU

Ez a nyomtató fényes fekete (BK) vagy matt fekete 
(MK) tintát is tud használni. Telepítés előtt, kérem 
ellenőrizze a mellékelt fekete tinta patront vagy 
fekete tintacsomagot és olvassa el az Itt kezdje 
utasítást és útmutatót.

SK

Táto tlačiareň môže používať buď lesklý čierny 
atrament (BK), alebo matný čierny atrament (MK). 
Pred inštaláciou skontrolujte dodanú kazetu alebo 
jednotku s čiernym atramentom a prečítajte si 
dokument s názvom Začnite tu a príručku.

RO

Această imprimantă poate fi utilizată cu cerneală 
neagră pentru hârtie lucioasă (BK) sau cu cerneală 
neagră mată (MK). 
Înainte de instalare, vă rugăm să verificați cartușul 
cu cerneală neagră sau pachetul cu cerneală neagră 
inclus și citiți secțiunea „Începe aici” și manualul.

BG

Този принтер може да използва гланцово черно 
(BK) или матово черно (MK) мастило. Преди 
поставянето проверете включената в доставката 
касета с черно мастило или пакет с черно мастило 
и прочетете „Започнете от тук“ и ръководството.

LV

Printerī var izmanto spīdīgo melno (BK) tinti vai 
matēto melno (MK) tinti.  
Pirms uzstādīšanas pārbaudiet iekļauto melnās 
tintes kasetni un melnās tintes paku un izlasiet 
rokasgrāmatu un dokumentu “Sāciet šeit”.

LT

Šiame spausdintuve gali būti naudojamas žvilgus 
juodas (BK) arba matinis juodas (MK) rašalas. 
Prieš diegdami patikrinkite pakuotėje pateiktą 
juodo rašalo kasetę arba juodo rašalo pakuotę, 
perskaitykite dokumentą „Pradėti čia“ ir vadovą.

ET

See printer võib kasutada kas läikiv- (BK) või 
mattmusta (MK) tinti. 
Enne paigaldamist kontrollige kaasasolevat musta 
tindikassetti või musta tindipakki ning lugege läbi 
alustusjuhend ja kasutusjuhend.

RU

Этот принтер может использовать глянцевые 
черные (BK) или матовые черные (MK) чернила. 
Перед установкой проверьте картридж или упаковку 
с черными чернилами из комплекта поставки, 
прочтите раздел «Начните здесь» и руководство.

UK

В цьому принтері може використовуватися 
глянцеве чорне (BK) чорнило або матове чорне 
(MK) чорнило. Перш ніж встановлювати чорний 
чорнильний картридж або чорний чорнильний 
контейнер, перевірте його тип і прочитайте 
документ Початок роботи та посібник 
користувача.

KK

Бұл принтерде жылтыр қара (BK) сияны 
немесе күңгірт қара (MK) сияны пайдалануға 
болады. 
Орнату алдында жинақта бар қара сия 
картриджін немесе қара сия қаптамасын 
тексеріңіз және “Осында бастаңыз” құжатын 
және нұсқаулықты оқып шығыңыз.

AR
يمكن لهذه الطابعة استخدام إما الحبر الأسود اللامع )BK( أو الحبر 

الأسود مطفأ اللمعة )MK(. قبل التركيب، يرُجى فحص خرطوشة الحبر 

نة وقراءة مستند »ابدأ هنا« والدليل. الأسود أو عبوة الحبر الأسود المضُمَّ

ID

Printer ini dapat menggunakan tinta hitam 
gloss (BK) atau tinta hitam matte (MK). Sebelum 
memasang, harap periksa kartrid tinta hitam atau 
paket tinta hitam yang disertakan dan baca Mulai 
Di Sini dan manualnya.

TH

เครื่่�องพิมิพ์น์ี้้�สามารถใช้ไ้ด้ท้ั้้ �งหมึกึดำำ�เงา (BK) หรืือ
หมึกึดำำ�ด้า้น (MK) ก่อ่นการติดิตั้้ �ง โปรดตรวจสอบ
ตลับัหมึกึสีีดำำ�หรืือชุดุหมึกึสีีดำำ�ที่่�ให้ม้าและอ่า่นเริ่่�มที่่�
นี่่�และคู่่�มืือ

VI

Máy in này có thể sử dụng mực đen bóng (BK) hoặc 
mực đen mờ (MK). 
Trước khi lắp đặt, vui lòng kiểm tra hộp mực đen 
hoặc gói mực đen đi kèm và đọc tài liệu Khởi động 
tại đây và hướng dẫn.

SC
本打印机可使用亮光黑色 (BK) 墨水或粗面
黑色 (MK) 墨水。安装前请检查随附的黑色
墨盒或黑色墨水包并阅读入门说明和手册。

TC

印表機可以使用亮面黑色 (BK) 墨水或霧面黑色 
(MK) 墨水。 
安裝前，請確認內含的黑色墨水匣或黑色墨水袋，
並閱讀入門說明及手冊。

KO

이 프린터는 광택 검정 (BK) 잉크 또는 매트
검정 (MK) 잉크를 사용할 수 있습니다 .
설치하기 전에 동봉된 검정 잉크 카트리지
또는 검정 잉크 팩을 확인하고 “처음에 읽어
주십시오” 및 설명서를 읽으십시오 .

JA

本製品ではフォトインク（BK）とマットインク
（MK）のいずれかをご使用いただけます。使用す
るインクは最初にインクカートリッジまたはイン
クパックをセットする際に設定します。同梱のブ
ラックインクカートリッジまたはブラックインク
パックをご確認の上、設定してください。 
設定方法は「はじめにお読みください」や製品の
マニュアル類をご確認ください。


